
Chapter 58

Фэн Вуцзин сделал шаг назад, держа свой деревянный меч, и жестом показал: "Ты можешь
сначала попробовать полетать".

Под его командованием Лу Бэй медленно поднял деревянный меч, лежавший у него под
ногами, в воздух.

Когда они пролетели в трех метрах от земли, трое друзей, которые смотрели на небо во дворе,
увидели, что тело Лу Бэя отчаянно трясется, стоя в воздухе.

"Или...тебе следует взять летающие мечи братьев инструментальщиков".

Предложил Чжао Тяньтянь.

Изначально Юй Цзяньфэй был формулой, изучаемой на четвертом уровне Совершенствования
Ци, но Лу Бэй настоял на том, чтобы Юань Чуньюй отточил этот комплекс упражнений в
течение месяца.

Недостатком является то, что вы знаете формулы и можете свободно использовать свою
духовную силу.

То есть, когда человек стоял на деревянном мече, который был не так широк, как его ладонь,
его ноги начинали неудержимо дрожать, когда он находился посреди неба.

Он страдал необъяснимой боязнью высоты.

Аудитория в зале прямой трансляции также была потрясена им из-за акрофобии. С одной
стороны, они беспокоились, что он упадет, а с другой стороны, они беспокоились, что он
разобьет свой мобильный телефон при падении.

Итак, после первого испытательного полета из Любэя сотни тысяч зрителей потребовали,
чтобы следующий полет в Юцзянь не транслировался в прямом эфире! Не играйте со своим
телефоном!

Услышав это, Лу Бэй три дня летал один во внутреннем дворе. Он думал, что освоил приемы
пилотирования. Сегодня он специально транслировал прямую трансляцию, чтобы зрители
увидели его красивую фигуру.

"Нет! Я могу это сделать!" Лу Бэй, который был в трех метрах над землей, стиснул зубы и
держался.

Он настаивал на использовании духовной силы в своем теле, чтобы управлять деревянным
мечом под ногами, и всю дорогу вниз с горы покачивался в более непредсказуемой позе, чем
опавшие листья на ветру.

"Он действительно не собирается падать?" Чжао Тяньтянь обеспокоенно посмотрел на фигуру
ряски на ветру.

"Все в порядке, Лу Бэй летает только так высоко, даже если он упадет, ему не будет больно".
Вэнь Сиянь похлопал ее по плечу, чтобы успокоить.

Фэн Вуцзин, стоявший сбоку, услышал это, прищурил глаза и сделал жест, чтобы посмотреть,
какова высота в три метра, которая, казалось, была немного ниже карниза его крыши.



Это прекрасно.

Несколько добросовестных, но немногочисленных друзей немедленно оставили низколетящего
человека позади.

В сегодняшнем низкогорном районе Бейс-Гейт многие люди увидели странную фигуру,
передвигающуюся по лесу, и сказали ему улетать. Все это время он находился всего в трех
метрах над землей, что было высотой двух сложенных Хо Юньцзи.

Более того, поза полета заставляла многих старших братьев-инструментальщиков показывать
неописуемые выражения на своих лицах, и когда старшие сестры на стадии очищения Ци
увидели, что он вот-вот упадет, они подлетели и обеспокоенно спросили друг друга: "Младший
брат, почему бы мне не взять тебя?" Давайте прокатимся."

"Спасибо, сестра, но я хочу летать сам!"

Лу Бэй оперся на меч, упрямо отказался от помощи своей старшей сестры и, пошатываясь,
продолжал лететь вниз с горы.

Зрители на земле, которые смотрели прямую трансляцию, долгое время были сбиты с толку его
волнистым маршрутом полета, который был более бурным, чем морские волны. Многие люди
сразу переключились на просмотр других прямых трансляций, чтобы облегчить свои
страдающие глаза.

В течение двух лет прямая трансляция "Бессмертного культивирования" Любэя была
полностью заблокирована официальным лицом с самого начала, и только небольшое
количество людей могло видеть его прямую трансляцию. За исключением форума по
культивированию в Интернете, для которого требовался специальный код для подтверждения
пароля, внешний мир всегда поддерживал его существование. Не высовывайся.

Только позже кто-то успешно создал машину для обнаружения духовных корней, и они даже
изготовили голографический шлем, устанавливаемый на голову, основанный на различном
иллюзорном содержимом Baisemen.

Он воспроизводит атаку фантомного массива Байсемена и поддерживает трехчасовые
упражнения в фантоме каждый день. Менее чем за полгода кто-то сможет запрыгнуть на
трехметровый деревянный столб без использования каких-либо инструментов.

Хотя целебная способность энергии древесного духа слаба, если у врача есть конституция
древесного корня, вероятность успеха операции значительно улучшится, а время
восстановления после операции будет быстрее, чем у других врачей. пациенты становятся
короче.

Это побудило многие семьи пациентов с трудноизлечимыми заболеваниями присоединиться к
прямой трансляции и выращивать бессмертных, услышав новости, в надежде внести свой
вклад.

Лу Бэй слышал, что уже есть медицинская школа, которая готовится принять новых студентов
в этом году. Она установит машину для тестирования духовного корня и официально станет
назначенным экспериментальным подразделением по культивированию бессмертных.

Прошло два года с момента его прямой трансляции, и теперь он начал медленно
разблокировать полностью заблокированное состояние.



Департамент специальной безопасности больше не намеренно сокращал присутствие в своей
комнате для прямых трансляций, но по-прежнему не позволял внешнему миру использовать
его прямые трансляции для работы и рекламы.

В основных фильмах и телепрограммах также были смягчены некоторые ограничения на тему
выращивания бессмертных.

После того, как появились новости о том, что Ван Цзяньцзун собирается открыть горные врата,
количество зрителей в зале прямой трансляции в последнее время оставалось на уровне около
700 000 каждый день.

В течение последних двух лет к нам периодически присоединялись новые зрители.

Многие люди с нетерпением ждут появления Ван Цзяньцзуна, и они смотрят только прямую
трансляцию совершенствования Ван Цзяньцзуна, вместо того, чтобы узнать все о Байсэмене.

"Скорость якоря подобна скорости скейтбординга, и это все еще тот тип, который не
предотвращает тряску в первый раз".

"Ах, я просто вышел на пять минут и вернулся, почему я до сих пор не слетал с горы?"

Некоторые зрители зашли после непродолжительного выхода, но у них закружилась голова от
все еще летающей сцены в камере, и они ушли сразу после того, как оставили сообщение.

Лу Бэй не смотрел на свой телефон и сосредоточился на управлении полетом под ногами,
поэтому он просто летел на небольшой высоте до официальной дороги за пределами города
Ючи.

После приземления он ухмыльнулся, оперся о большое дерево и потер обе ноги. Чтобы твердо
стоять, обе ноги были напряжены всю дорогу, почти сведены судорогой.

"Младший брат Лу, ты снова спускаешься с горы".

Проходивший мимо товарищ-инструментальщик увидел, как он скалит зубы и потирает ноги, и
поздоровался с ним.

Недавно Лу Бэй очень старательно спускался с горы. До того, как летать самостоятельно, он
каждый день спускался с горы на летающих мечах братьев инструментальщиков.

"Доброе утро, брат, я здесь, чтобы кое-что купить".

Лу Бэй подождал, пока его две ноги придут в норму, помахал рукой, чтобы попрощаться с
братом-человеком-инструментом, и отправился в город Ючи один.

Как только он вошел в западные ворота, Лу Бэй увидел странные лица, приходящие и уходящие
по улице.

Все рестораны, гостиницы и пустующие дома во всем городе Ючи были заполнены
незнакомцами, которые пришли принять участие в выборе Ван Цзяньцзуна всего за полмесяца.

По ночам все еще много людей, которым негде жить, и они даже ставят вместе два табурета в
ресторане и ложатся как на кровать.

Лу Бэй шел по улице, полной незнакомцев, заглядывая в каждое лицо во время ходьбы.



Зрители в зале прямой трансляции также наблюдают за этими будущими учениками Ван
Цзяньцзуна, помогая ведущему проанализировать, кого из них лучше купить за деньги.

"Неплохо купить сразу две миски вонтонов".

"Верх этих ботинок полностью чистый. Не похоже, что Ючи Таун ходит здесь пешком".

"Эта прическа немного неряшлива, но тыльная сторона рук выглядит так, будто они не
работали на ферме с детства, и на них нет мозолей".

"Быстрее, быстрее! Задняя часть магазина тофу Ванпо, одетая в синюю ткань, выглядит беднее
всех с босыми ногами! Похоже, это хорошее начало!"

"Как вы, ребята, поговорили наверху? Похоже, ведущий, которого вы привлекли к открытому
сотрудничеству, будет обманут и похищен ".

Когда 700 000 зрителей ссорились в зоне комментариев, они обычно казались более
оживленными, чем в прошлом году.

Когда Лу Бэй начал прямую трансляцию, за исключением активного взаимодействия с
аудиторией, когда он спал ночью, он никогда не смотрел прямую трансляцию, когда выходил
на улицу со своим мобильным телефоном в течение дня.

Стоя на главной дороге с востока на запад в городе Ючи, он скользил взглядом по странным
молодым фигурам и, наконец, остановился на углу улицы.

Там стояла фигура молодого человека в синей рубашке, лицом к нему стояли босые ноги.

Лу Бэй посмотрел на пару ног, которые только что вынули из грязи, на комплект старой
одежды, которую, очевидно, стирали и сушили бесчисленное количество раз с другой стороны,
и на короткие волосы, которые были короче, чем его короткие волосы два года назад. Волос
молча определил кандидата, которого он хотел выбрать.

Волосы у собеседника такие же, как и два года назад, всего три дюйма длиной. Я просто не
знаю, из мира ли этот человек, или, как и он тогда, он случайно прошел сквозь землю?

После двух лет отращивания собственных волос Лу Бэй теперь может успешно одеваться как
местный житель в мире фей. За последние два года он ни разу не видел никого с короткими
волосами.

У человека, стоящего перед ним, есть половина шансов, что он с Земли, и половина из этих
шансов связана с облысением.

Прежде чем подняться, чтобы поздороваться, Лу Бэй внимательно посмотрел на одежду,
которая была на нем сегодня.

Чтобы успешно присоединиться к Ван Цзяньцзуну, он сменил школьную форму Байсэмена и
надел одежду обычных людей, купленную в магазине одежды города Ючи, темных цветов,
устойчивых к загрязнению.

Убедившись, что он правильно одет, Лу Бэй направился к синей фигуре, остановился в метре
от нее и встал у входа в магазин Ванпо Доухуа, лицом к кипящей воде в магазине. Продавец
соевого молока сказал: "Бабушка, я бесплатно приготовлю миску соевого молока".



Эта теща по имени Ван По была овдовевшим и одиноким стариком, который приехал из других
мест в прошлом году. Говорят, что ее сын занимался бизнесом в городе Ючи и не возвращался
в свой родной город много лет.

Ван По хотела снова навестить своего сына перед смертью, но она не ожидала, что приедет
сюда после всех трудностей и узнает, что ее сын переехал в другое место со своей женой и
внуком семь лет назад.

Никто в городе Ючи не знал, куда пропал ее сын, а ее ноги не могли продолжать поиски,
поэтому она на некоторое время осталась в городе Ючи.

Просто она старая, у нее плохие ноги, и ей отказали при поиске работы. Менее чем через
полмесяца ее жизнь становится трудной, и она может только попрошайничать, чтобы
заработать на жизнь.

Когда Лу Бэй спустился с горы, чтобы начать прямую трансляцию, он увидел ее. Сначала он
попросил местных жителей помочь найти пустой дом для жилья, и он заплатил за аренду.

Но Ван По было жалко этого, и каждый день она собирала грязную одежду из домов других
людей и возвращалась, чтобы постирать ее. Старик с совершенно седыми волосами и
искалеченными ногами сам стирал одежду ведро за ведром у реки в огромном деревянном
тазу.

Когда Лу Бэй спустился с горы, чтобы увидеть ее во второй раз, он спросил пользователей
сети, есть ли у них какие-нибудь идеи, как облегчить ей жизнь.

Зритель, чья семья владеет магазином по продаже старого тофу, сказал, что в последний раз,
когда они видели соевые бобы в продуктовом магазине в их городе, они могли бы с таким же
успехом научить старика готовить тофу и продавать бобовый творог.

Не нужно делать слишком много и слишком утомляться, просто готовьте тарелку тофу и
ведерко бобового творога каждый день и научите ее готовить соленые и сладкие приправы,
чтобы вам не приходилось беспокоиться о том, чтобы тащить других, поддерживая себя.

Лу Бэй пошел купить все бобы в продуктовом магазине и впервые научился готовить тофу
вместе со зрителями в Байсэмене, а толченое соевое молоко было роздано сектой.

После того, как он влюбился в тофу, который все пассивно пили, он собрал все инструменты
для приготовления и отдал их Ван По, сказав, что он слишком занят, чтобы практиковаться, и у
него нет времени на приготовление этого блюда, и было бы жаль выбрасывать его, поэтому он
пришел спросить, чему Она хочет научиться.

Таким образом, Ван По была одурачена им, заставив сесть на лодку, и после недели обучения,
воспользовавшись рыночным днем, она продала тофу и фасолевый творог, которые
приготовила сама, за дверью.

В тот же день я получил теплый прием и любовь от жителей города Ючи.

Бизнес развивался медленно. В миске творожного тофу было два спиртовых камня низкого
качества. Ведро творожного тофу можно было продать примерно за тридцать мисок. Тарелка
тофу была нарезана на квадратные кусочки из пятнадцати кусочков тофу чистой воды.

Соевое молоко можно пить бесплатно, и две трети первых покупателей акции - братья и сестры



рабочих-инструментальщиков, которым Лу Бэй причинил вред.

Недавно Ван Цзяньцзун открыл горные ворота, и в город приехало много незнакомцев, и в этот
небольшой прилавок добавилось много новых покупателей.

Ведро творога с тофу было распродано меньше чем за утро, и Ван По планировал приготовить
еще за эти несколько дней.

"Я добавила для тебя сахара". Увидев, что он приближается, Ван По встал, налил ему миску
сладкого соевого молока и протянул ему.

Лу Бэй взял чашу и сделал глоток напитка, затем повернулся, чтобы посмотреть на босоногого
мальчика в синем, стоящего в метре справа.

В результате, ясно увидев лицо, он был ошарашен.

Когда босоногий брат посмотрел сзади, он выглядел худым, но сильным и был немного выше
Лу Бэя на полголовы.

Сначала Лу Бэй подумал, что он крестьянский мальчик, с такими ногами и шириной плеч он
выглядел так, словно раньше хорошо сажал рассаду риса на полях.

В результате теперь все было на виду, но у собеседника был здоровый цвет лица, загорелый на
солнце, и ключевым моментом было то, что на подбородке все еще была заметная щетина.

Настоящий взрослый.

Это явно не для того, чтобы присоединиться к Ван Цзяньцзуну.

Лу Бэй повернул голову и подумал о возможности второго путешествия во времени. Держа
миску с соевым молоком, он энергично закашлялся, затем посмотрел в подозрительные глаза
собеседника и ухмыльнулся: "Нечетное и четное не изменилось?"

Чан Санду моргнул, ничего не понимая, а затем повернул голову, чтобы посмотреть на ведерко
с соевым молоком у входа в цветочный магазин Ван По с тофу.

Рядом с деревянной бочкой было напоминание о чтении, вырезанное самим Лу Бэем.

[Бесплатное соевое молоко, количество ограничено одной чашкой]

Он хотел выпить эту штуку. Прежде чем спуститься с горы, он услышал, что внешние ученики
обсуждали, что в городе Ючи недавно открылся цветочный магазин бобов Вангпо.

В белом молоке в магазине витает странный аромат, а вкус, когда его пьешь, мягкий и нежный,
и даже есть два вкуса - соленый и сладкий.

Чтобы поспорить, что лучше пить соленое или сладкое, юниоры уже трижды дрались за спиной
Чанг Санду.

Успех пробудил у Чанга Санду любопытство к этой штуке.

Теперь он стоит здесь больше, чем за палочкой благовоний, и он не готов к тому, что его теща
даст ему бесплатную чашку соевого молока.



"Так трудно говорить ..."

Чанг Санду не понимал, почему он просто не мог вымолвить ни слова о том, чтобы попросить у
своей тещи бесплатного соевого молока.

После того, как он несколько раз настроился на хороший лад, когда слова уже были готовы
сорваться с его губ, он увидел, что его теща встала, чтобы подбавить огня в плиту. Он не хотел
прерывать работу других людей, поэтому снова проглотил слова.

Настроение снова накалялось, и как только она заговорила, свекровь снова встала,
повернулась и пошла в дом за ковшом для воды.

Вот так снова и снова Чанг Санду до сих пор не нашел наиболее подходящей возможности
высказаться.

С другой стороны, Лу Бэй уже выпил больше половины соевого молока, которое держал в руке,
и его периферийное зрение продолжало падать на незнакомца рядом с ним, любопытствуя,
что, если он не мог понять его кодовые слова, это означало, что он не с Земли.

Он не с Земли, и выглядит очень взрослым, в отличие от того, кто пришел участвовать в отборе
Ван Цзяньцзуна.

Тогда есть только одна правда!

"Соевое молоко Ван По восхитительно. Ты внук Ван По, который живет за границей".

Просто стоя здесь, ничего не разговаривая и не покупая, я, должно быть, услышал новость о
том, что миссис Ван приехала за своим сыном, и помчался обратно, чтобы забрать бабушку.

Услышав это, Чан Санду подсознательно повернул голову, чтобы посмотреть на молодого
человека рядом с ним, затем он поднял голову и огляделся, убедившись, что собеседник
обращается к нему: "Я не ее внук". Я просто хочу выпить бесплатную чашку соевого молока.

"Ха? Значит, ты здесь, чтобы принять участие в выборе Ван Цзяньцзуна?" Лу Бэй не ожидал,
что он опознал не того человека, и этот человек не был внуком Ван По.

Быть изгнанным мастером из внутренней секты, прийти во внешнюю секту, чтобы на этот раз
стать главным лицом, ответственным за отбор новых учеников, равносильно участию в отборе
Ван Цзяньцзуна.

Чанг Санду привел в порядок свою логику, неслышно кивнул головой: "Да".

"Вау, этому старшему брату, должно быть, по меньшей мере двадцать пять лет".

"По этой щетине можно сказать, что ему могло быть тридцать лет!"

"Разве Ван Цзяньцзуна больше всего не беспокоит возраст? Может ли он быть успешно выбран
в таком преклонном возрасте?"

Все 700 000 зрителей, смотревших прямую трансляцию, были потрясены, когда услышали, что
этот бородатый молодой дядя-литератор и артист, также присутствовал здесь, чтобы принять
участие в выборе Ван Цзяньцзуна.

Кто-то также сделал скриншот лица Чанга Санду, увеличил изображение и внимательно



рассмотрел тонкие морщинки вокруг его глаз и носогубные складки, а затем написал в
комментариях: "Кожа выглядит довольно хорошо. В двадцать лет ты будешь выглядеть
старым?"

"Выглядит таким старым ... сможет ли он сдать вступительные экзамены?" Некоторые люди
беспокоились об этом молодом человеке, который выглядел старым.

Аудитория, которая участвовала в выборе Байсэмена на ранней стадии, молча закатила глаза,
увидев этот комментарий, а затем ответила ему в области комментариев: "Ван Цзяньцзун не
смотрит на лица! Это не Байсемен!"

"Наверху, ты снова сказал это в лицо брату Букиану?"

На мгновение атмосфера в зале прямой трансляции мгновенно стала достойной.

Даже аудитория, которая только что призвала Ван Цзяньцзуна не смотреть на его лицо,
подумав о том, чтобы не спрашивать о лице его брата, стала подозревать возможность не
смотреть на его лицо.

В конце концов, за последние два года, не считая поездки в город Хуэйфэн, второй ученик
большой секты, с которым встретился Лу Бэй, не обращался к старшему брату.

Однако брат Вувэнь - это тот, кто может перепрыгнуть прямо из Ваньцзяньцзуна в Байсэмень
своим лицом.

итак--

Ван Цзяньцзун видит свое лицо?

Лу Бэй не знал о лице Ван Цзяньцзуна в комнате прямой трансляции и снова начал спорить.

Узнав, что этот явно зрелый старший брат действительно пришел участвовать в отборе Ван
Цзяньцзуна, Лу Бэй редко замолкал на мгновение.

Он внимательно посмотрел на лицо другого человека, думая, что, возможно, его семья засеяла
слишком много земли, а он с детства питался полноценной и здоровой пищей, вот почему он
выглядит немного взрослее, чем обычные люди?

В конце концов, он уже видел забавную шутку в Интернете.

Говорят, что когда кто-то стоял в очереди, чтобы заказать еду в M Kee, он увидел красивого
парня ростом 1,83 метра, стоящего перед очередью, и влюбился в него с первого взгляда на
месте. Контактная информация.

Но я услышала, как этот красивый парень ростом 1,83 метра открыл рот и невинно поднял
маленькие белые часики на своем запястье, сказав нежным голосом: "Сестра, у меня нет
мобильного телефона, только маленькие часики genius".

Этот красивый парень, который заставляет людей влюбляться с первого взгляда, на самом деле
ученик младших классов средней школы, которому всего четырнадцать лет.

Итак, этот человек передо мной, возможно, находится в такой же ситуации, но он просто стар,
и его фактический возраст может быть всего пятнадцать или шестнадцать лет.



"Какое совпадение, я тоже здесь, чтобы участвовать в выборе Ван Цзяньцзуна. Меня зовут Лу
Бэй. А как насчет тебя?"

Спросил его Лу Бэй.

"Чанг Санду".

Выслушав его чистый ответ, Лу Бэй про себя назвал его максимум пятнадцатилетним.

В конце концов, красивым парнем рядом с ним, который так холодно высказался, был Фэн
Вуцзин, который был в этой возрастной группе два года назад.

Вероятно, у каждого 15-летнего мальчика будет период второго этапа, но у друзей из группы
новичков его семьи время для второго этапа немного затянулось, и они еще не вышли из
второго этапа.

После того, как Чан Санду, стоявший рядом с ним, закончил отвечать на этот вопрос, его
взгляд переместился на бесплатное соевое молоко Ван По, и в его глазах мелькнула
решимость.

Больше ждать нельзя! Если эта задержка продолжится, у незнакомца рядом со мной будет все
больше и больше проблем! Я действительно не хочу отвечать!

Почему его учитель выгнал его из внутренней секты, и ему пришлось отвечать за открытие
горных врат на этот раз, чтобы принимать учеников.

Именно из-за того, что месяц назад мастер взял его с собой, чтобы завести друзей и
попутешествовать, Чанг Санду в глубине души отверг его 10 000 раз и мог только идти в ногу с
темпом мастера.

Затем каждый раз, когда мастер видел своего старого друга, он всегда брал его с собой, чтобы
поздороваться со всеми, и позволял ему проявить инициативу, чтобы повести младших, других
старших товарищей и дядей играть вместе, как старший брат.

Подобные вещи Синьян делал и раньше, и он! Вам просто нужно закрыть дверь, взять свой
собственный меч и попрактиковаться с мечом в одиночку во дворе, или вы можете выйти и
скормить монстру прямо меч.

Вообще не нужно ни с кем иметь дело.

Синь Синьян был доставлен в Байсемен Мастером два года назад. Услышав, что Мастер
собирается встретиться с друзьями, другие братья и сестры секты нашли предлог отступить и
убежать на шаг раньше времени.

В секте остался только Чанг Санду, который стал единственным счастливчиком в глазах
мастера.

Как этот счастливчик, он произнес за месяц больше слов, чем за год.

Но мастер также сказал, что он был застенчив и не умел общаться с другими. Когда он
вернулся в Цзунмэнь, он сказал, что горные врата открываются раз в 30 лет для приема
учеников, так что давайте воспользуемся этой возможностью и отправимся во внешнюю секту,
чтобы попрактиковаться в красноречии.



Таким образом, его выгнали, чтобы он руководил всеми вопросами, касающимися ученичества.

Чан Санду посмотрел на ведро с бесплатным соевым молоком и, наконец, дождался, когда Ван
По не нужно будет заправлять плиту или заходить в дом за вещами, не говоря уже о
привлечении других гостей, глубоко вздохнул и приготовился нарисовать картинку для своей
миски с бесплатным соевым молоком. Последняя остановка.

"Бабушка ..."

"Соевое молоко здесь восхитительное, и творог из фасоли тоже очень вкусный. Цена
невысокая. Брат Чанг, почему у тебя нет миски?"

Два голоса прозвучали одновременно, один был громким, а другой произнес всего два слова,
затем они исчезли, как немой огонь.

После того, как Лу Бэй закончил говорить, он тупо уставился на Чан Санду, выражение лица
которого стало немного странным: "Ты только что говорил?"

Он говорил слишком быстро, на мгновение ему показалось, что он слышал, что говорит
собеседник, но, казалось, не расслышал ясно.

Чанг Санду: "... Нет —" Храбрость, которую он только что собрал, снова исчезла.

"Молодой человек хочет выпить соевого молока, верно?" Ван По, который сидел на маленькой
скамейке и слушал их разговор, наконец-то связался с Чанг Санду в этот момент. Она встала и
сказала, не дожидаясь ответа Чанг Санду, и достала чистую миску для супа, которую ей
передали вместе с миской дымящегося соевого молока из деревянного бочонка: "Ты можешь
сам добавить сюда сахар или соль".

"Спасибо, теща, я пью соленое!" Чан Санду поспешно схватил миску с соевым молоком,
которое прошло через множество поворотов, никогда не ожидая, что он действительно его
выпьет!

"Не хочешь порцию творожного теста с тофу? Этот вкуснее!" Лу · Шеньюй · Бэй с энтузиазмом
рекомендует другие деликатесы.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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